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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

Hà Nội, ngày         tháng 04 năm 2026 

  Hanoi, April         , 2026 

 

GIẤY UỶ QUYỀN / POWER OF ATTORNEY 

V/v: Tham dự Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026 

Ngân hàng Thương mại Cổ phần Tiên Phong (TPBank) 

Participation in TPBank’s 2026 Annual General Meeting of Shareholders 

 

1. Bên uỷ quyền / The Assignor:  

Tên cá nhân/Tổ chức / Full name:  

Căn cước/CCCD/HC/ĐKKD/Trading code:   Ngày cấp:   Nơi cấp:        

ID Card/Passport/Business License/Trading code:  Date of issue          Place of issue 

Địa chỉ thường trú/Trụ sở:  

Permanent address/Headquarters:  

Hiện đang sở hữu:     cổ phần 

Number of shares owned:  

2. Bên được uỷ quyền / The Assignee: 

2.1.Tên cá nhân / Full name:  

Căn cước/CCCD/Hộ chiếu:    Ngày cấp:   Nơi cấp:     

ID Card/Passport No.:                  Date of issue  Place of issue 

Số cổ phần được ủy quyền:     cổ phần         

Number of shares authorized: 

2.2.Trong trường hợp Quý Cổ đông không tham dự và không có người được ủy quyền khác, 

Quý Cổ đông có thể ủy quyền cho một trong các thành viên Hội đồng Quản trị (“HĐQT”) 

của TPBank dưới đây: (Đánh dấu X vào một trong các ô sau đây) 

In case Shareholders do not attend the meeting and there is no other authorized person, 

Valued Shareholders may authorize one of members of the Board of Directors ("BOD") of 

TPBank as below: ( Check X in one of the following boxes) 

 Ông Đỗ Minh Phú – Chủ tịch HĐQT 

 Mr. Do Minh Phu - Chairman of the BOD 

 Ông Lê Quang Tiến – Phó Chủ tịch HĐQT 

 Mr. Le Quang Tien - Vice Chairman of the BOD 

 Bà Võ Bích Hà – Thành viên HĐQT độc lập 

 Mrs. Vo Bich Ha - Independent Member of the BOD 
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3. Nội dung uỷ quyền / Scope of Proxy: 

- Tham dự Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026 của TPBank được tổ chức vào 

ngày 24/04/2026 / To be represent me/us to attend TPBank’s 2026 Annual General 

Meeting of Shareholders on April 24, 2026; 

- Thực hiện quyền phát biểu, biểu quyết tất cả những vấn đề được đưa ra biểu quyết tại 

Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026 với số cổ phần được ủy quyền theo quy 

định của pháp luật và Điều lệ TPBank / To discuss, vote for all voting matters at the 

2026 Annual General Meeting of Shareholders within the authorized shares as 

stipulated by law and TPBank’s Charter. 

4. Hiệu lực uỷ quyền/ Validity of Proxy: 

Giấy Uỷ quyền này chỉ có hiệu lực cho cuộc họp Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 

2026 của TPBank với nội dung ủy quyền như trên / This Power of Attorney shall be only 

effective for TPBank’s 2026 Annual General Meeting of Shareholders with the above-

mentioned contents. 

Bên được ủy quyền không được ủy quyền lại cho bất kỳ bên thứ ba nào để thực hiện các 

công việc nêu tại Giấy ủy quyền này / The Assignee is not allowed to grant the proxy to 

any third party. 

Bên ủy quyền và Bên được ủy quyền cam kết hoàn toàn chịu trách nhiệm về việc ủy 

quyền này và đảm bảo tuân thủ các quy định của pháp luật và Điều lệ TPBank / The 

Assignee and The Assignor are hereby committed to taking full responsibility for this 

power of attorney and plegde to comply with the law and TPBank’s Charter. 

 

BÊN ĐƯỢC UỶ QUYỀN  

THE ASSIGNEE 

 (Ký và ghi rõ họ tên /  

Signature and full name) 

BÊN UỶ QUYỀN  

THE ASSIGNOR(*) 

(Ký và ghi rõ họ tên, đóng dấu (nếu có) /  

Signature and full name, seal (if any)) 

 

      

 

 

 

 

 
  

 

 

 
 

 
 

 

 
(*) Ghi chú: Nếu Bên ủy quyền là tổ chức phải có chữ ký của người đại diện theo pháp luật hoặc người đại 

diện theo ủy quyền và đóng dấu của tổ chức. 
(*) Note: If the Assignor is a legal entity, signature of the legal representative or authorized representative 

and the seal of the legal entity are required. 

 


